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See the notice on TED website

460172-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de acessórios eléctricos – Kreisverwaltung des Landkreises Darmstadt-
Dieburg -Kreishaus Darmstadt, Trakt 1 + 2-
OJ S 126/2026 03/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kreisausschuss des Landkreises Darmstadt-Dieburg -FB 221 Technisches und 
strategisches Gebäudemanagement-
Correio eletrónico: zavs@ladadi.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kreisverwaltung des Landkreises Darmstadt-Dieburg -Kreishaus Darmstadt, Trakt 1 + 2-
Descrição: Umbau Energieversorgung
Identificador do procedimento: 70f67acf-047f-4e0c-b91c-0041d1d1e532
Identificador interno: 040-006/2026-I
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311200 Instalação de acessórios eléctricos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Jägertorstraße 207  
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64289
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt-Dieburg (DE716)
País: Alemanha
Informações adicionais: Kreishaus Darmstadt Trakt 1 + 2

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 383 293,95 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/460172-2026
mailto:zavs@ladadi.de
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Falta profissional grave: Eine Erklärung des Bieters, dass nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen wurde ist erforderlich. - wenn präqualifiziert, im PQ-Register - wenn 
nicht präqualifiziert mit Abgabe des Formblatts 124 Eigenerklärung zur Eignung oder 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) Erläuterung: - Schwere Verfehlungen, durch 
die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird, gemäß § 124 (1) Nr. 3 GWB und § 
17 (1) HVTG)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Erläuterung: - Bildung krimineller Vereinigungen gemäß § 123 (1) Nr. 1 GWB - Bildung 
terroristischer Vereinigungen gemäß § 123 (1) Nr. 1 GWB - Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung gemäß § 123 (1) Nr. 2 und Nr. 3 GWB - Betrug oder 
Subventionsbetrug gemäß § 123 (1) Nr. 4 und Nr. 5 GWB - Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung und Bestechung gemäß § 123 (1) Nr. 6 bis Nr. 9 GWB - Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung gemäß § 123 (1) Nr. 10 GWB - Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen gemäß § 123 (4) GWB - 
Verstöße gegen umweltrechtliche Verpflichtungen gemäß § 124 (1) Nr. 1 GWB - Verstöße 
gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen gemäß § 124 (1) Nr. 1 GWB - Verstöße gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen gemäß § 124 (1) Nr. 1 GWB - Einstellung der beruflichen 
Tätigkeit gemäß § 124 (1) Nr. 2 GWB - Zahlungsunfähigkeit gemäß § 124 (1) Nr. 2 GWB - 
Insolvenz gemäß § 124 (1) Nr. 2 GWB - Mit Insolvenz vergleichbares Verfahren gemäß § 124 
(1) Nr. 2 GWB - Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen gemäß § 124 (1) Nr. 4 GWB - 
Interessenkonflikt gemäß § 124 (1) Nr. 5 GWB - Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung 
gemäß § 124 (1) Nr. 6 GWB - Mangelhafte Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags 
gemäß § 124 (1) Nr. 7 GWB - Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des 
Vergabeverfahrens gemäß § 124 (1) Nr. 8 und Nr. 9 GWB - Verstöße gegen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern oder Abgaben gemäß § 124 (4) GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Umbau Energieversorgung
Descrição: Die Energieversorgung in der Kreisverwaltung muss erneuert werden. Die 
Umbauarbeiten und der Austausch der zugehörigen Schaltanlagen inkl. der 
Kabelumschlussarbeiten sollen im laufenden Betrieb ausgeführt werden. Im Rahmen der 
Erneuerung der Schaltanlagen werden für die AV und SV-System baulich getrennte 
Betriebsräume errichtet. Die neuen Betriebsräume sind mit neuen allgemeinen 
Elektroinstallationen (Beleuchtung, Schalter, Steckdosen etc.) entsprechend auszurüsten. 
Insgesamt sind vier Schaltanlagen neu zu errichten.
Identificador interno: LOT-0001 040-006/2026-I

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311200 Instalação de acessórios eléctricos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Jägertorstraße 207  
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64289
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt-Dieburg (DE716)
País: Alemanha
Informações adicionais: Kreishaus Darmstadt Trakt 1 + 2
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5.1.3.
 
Duração estimada
Data de início: 26/10/2026
Duração: 72 Semanas

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 383 293,95 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: mit dem Angebot: • Erklärung, dass das Unternehmen in den 
letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren vergleichbare Leistungen erbracht hat 
(PQ, FB 124 oder EEE)

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot • dass dem Unternehmen die für die 
Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen (PQ, FB 124 
oder EEE) auf gesondertes Verlangen: • der Zahl, der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal (gem. FB 124 oder EEE oder 
hinterlegt im PQ-Register)

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: mit dem Angebot: Erklärung • zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation • zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen • zur 
Sozialversicherung • zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft • zu Berufsverboten 
oder Gewerbeuntersagung (Eintragung in PQ, FB 124 oder EEE)

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: mit dem Angebot: • Erklärung zum Umsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.) (Eintragung in PQ, FB 124 
oder EEE) auf gesondertes Verlangen: • Eine Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers
/Steuerberaters oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte 
Gewinn- und Verlustrechnungen (gem. PQ, FB 124 oder EEE)
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Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: mit dem Angebot: • Eintragung in einem Berufsregister 
(Eintragung in PQ, FB 124 oder EEE)

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: mit dem Angebot: • Eintragung in einem Handelsregister und 
Handwerksrolle (Eintragung in FB 213 EU 613 EU - Angebotsschreiben) auf gesondertes 
Verlangen: • Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung in der Handwerksrolle 
oder bei der Industrie- und Handelskammer

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Der Preis wird aus der Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Die 
Wertungssummen werden ermittelt aus den nachgerechneten Angebotssummen, 
insbesondere unter Berücksichtigung von Nachlässen, Erstattungsbetrag aus der 
Lohngleitklausel, Instandhaltungsangeboten.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 06/08/2026 23:59:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E98586993

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E98586993
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB/B) 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten.
Prazo para a receção das propostas: 17/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 67 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: 1. Unterlagen, die mit dem Angebot vorzulegen sind Erforderlich: • 
213 EU Angebotsschreiben ZAvS • Leistungsverzeichnis • Verpflichtungserklärung zu 
Tariftreue und Mindestentgelt (sofern nicht bereits in einem Präqualifikationsregister hinterlegt) 
• Eigenerklärung RU-Sanktionen bei der Vergabe Optional, in Abhängigkeit des Angebots: • 
Bieterangabenverzeichnis (mit Leitfabrikat) • 124 LD Eigenerklärungen zur Eignung ZAvS 
(sofern nicht präqualifiziert) oder EEE • 234 Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (sofern 
gebildet) • 235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen (sofern 
eingesetzt) 2. Unterlagen, die auf gesondertes Verlangen vorzulegen sind • Urkalkulation • 
Angaben zur Preisermittlung entsprechend Formblatt 221 oder 222 • Aufgliederung der 

https://www.subreport.de/E98586993
https://www.subreport.de/E98586993
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Einheitspreise entsprechend Formblatt 223 • 236 Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen ZAvS • Bescheinigung über die ordnungsgemäße Teilnahme am 
Sozialkassenverfahren oder alternativ Krankenkassenbescheinigung über die Abführung der 
Sozialversicherungsbeiträge (falls kein Tarifvertrag gilt, für im Inland ansässige Unternehmen) 
oder Eigenerklärung über die Entrichtung der Beiträge zur sozialen Sicherheit (für nicht in den 
vergangenen sechs Monaten im Inland ansässige Unternehmen) • Sollten Arbeitskräfte aus 
einem Verleihunternehmen zur Ausführung des Auftrags eingesetzt werden und deren 
Auftragsvolumen übersteigt 10.000, - € (netto), ist auch von diesen Unternehmen die 
Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestentgelt einzureichen. • Sollten 
Nachunternehmer und vom Nachunternehmer eingesetzte Arbeitskräfte aus einem 
Verleihunternehmen zur Ausführung des Auftrags eingesetzt werden und deren 
Auftragsvolumen übersteigt 10.000, - € (netto), ist auch von diesen Unternehmen die 
Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestentgelt einzureichen. • Qualifikation der 
Arbeitskräfte, welche verbindlich auf der Baustelle tätig sind. Wertungsrelevante Unterlagen 
sind nicht nachforderbar! Wir bitten um Beachtung! VOB EU Seite 6 von 6 • 
Zertifikatsnachweise für o Qualitätsmanagementsystem nach EN/ISO 9001 o 
Umweltmanagementsystems nach EN/ISO 14001 Konformitätnachweise o Bauartprüfungen 
gemäß IEC/EN 61439-2 (DIN VDE 660 Teil 600-2) o wartungsfreie 
Sammelschienenverschraubungen o Berührungsschutz nach DIN EN 50274 (VDE 0660 Teil 
514) o EG-Konformitätserklärung nach EN 45014 o IEC 60831-1, EN 60831-1, selbstheilende 
Leistungs- Parallelkondensatoren Aufbau nach EMV- Richtlinie (VDE 0100 Teil 444 und VDE 
0800-2-548). • Kompensationanlagen nach: o IEC 61439-2, DIN VDE 0660 Teil 600-2, EN 
61439-2 o für Kondensatoren EN 60831 Verträglichkeitspegel Klasse 2 gemäß IEC 61000-2-4, 
Klasse 2 gemäß EN 61000-2-4 • Bauartennachweis Stromschienenverbinder in und zum 
Verteiler durch Prüfung Stücknachweis nach IEC 61439-2, DIN EN 61439-2 (VDE 0660, Teil 
600)
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 17/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Submissionsstelle des Landkreises Darmstadt-Dieburg
Informações adicionais: Bindefrist: 23.10.2026
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Sieht sich ein Bewerber oder Bieter durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
von zehn Kalendertagen beim Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB).
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Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Abgabe der 
Bewerbungen (bzw. Angebote) gegenüber dem Auftraggeber geltend gemacht werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 2, 3 GWB).Teilt der Auftraggeber dem Bewerber oder Bieter mit, seiner 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, oder bleibt er untätig, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 
15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der Vergabekammer 
des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf bei 
elektronischer Übermittlung erst 10 Kalendertrage nach Absendung dieser Information durch 
den Auftraggeber geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach Absendung der 
Information durch den Auftraggeber. Nach Ablauf dieser Frist ist ein Zuschlag möglich, auch 
wenn eine Frist nach § 160 Abs. 3 GWB noch nicht verstrichen sein sollte. Ein 
Nachprüfungsantrag müsste daher zur Verhinderung eines Zuschlags vor Ablauf der Frist 
nach § 134 GWB dem Auftraggeber durch die Vergabekammer zugestellt worden sein. Die 
Unwirksamkeit einer Auftragserteilung kann gemäß § 135 Abs. 1 und 2 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
über den Vertragsabschluss, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Vergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Submissionsstelle beim Revisionsamt des 
Landkreises Darmstadt-Dieburg
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Kreisausschuss des Landkreises 
Darmstadt-Dieburg -FB 221 Technisches und strategisches Gebäudemanagement-

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zentrale Auftragsvergabestelle-Kreisausschuss des Landkreises Darmstadt-
Dieburg
Número de registo: Berichtseinheit-ID 00002636
Endereço postal: Jägertorstr. 207
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64289
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: zavs@ladadi.de
Telefone: +4961518811600
Endereço Internet: http://www.ladadi.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: 061511126603
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1-3

mailto:zavs@ladadi.de
http://www.ladadi.de
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Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151126603
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Submissionsstelle beim Revisionsamt des Landkreises Darmstadt-Dieburg
Número de registo: 00002636
Endereço postal: Jägertorstr. 207
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64289
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: zavs@ladadi.de
Telefone: +4961518811600
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Kreisausschuss des Landkreises Darmstadt-Dieburg -FB 221 Technisches und 
strategisches Gebäudemanagement-
Número de registo: t:061518811600
Endereço postal: Jägertorstraße 207
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64289
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt-Dieburg (DE716)
País: Alemanha
Correio eletrónico: zavs@ladadi.de
Telefone: +49 61518811600
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:zavs@ladadi.de
mailto:zavs@ladadi.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


460172-2026 Page 8/8

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3ffb901a-bf82-46f2-8a64-bf9eb1bfb0d6  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/07/2026 12:16:53 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 460172-2026
N.º de edição do JO S: 126/2026
Data de publicação: 03/07/2026
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